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If this option is checked, then this lifejacket has a built-in EN ISO 12401:2009 approved deck harness : it is compatible with an EN ISO 12401:2009
approved safety line.

Si cette option est cochée, alors ce gilet de sauvetage est équipé d'un harnais de pont intégré conforme a la norme EN ISO 12401:2009 : il est
compatible avec une ligne de sécurité approuvée EN ISO 12401:2009.

Wenn diese Option aktiviert ist, verfiigt diese Rettungsweste (iber ein integriertes EN ISO 12401:2009 - zertifiziertes Decksgeschirr: Es ist
kompatibel mit einer EN ISO 12401:2009-zertifizierten Sicherheitsleine.

Si esta opcion estda marcada, este chaleco salvavidas tiene un arnés de cubierta integrado aprobado por EN ISO 12401:2009: es compatible con
una linea de seguridad aprobada por EN ISO 12401:2009.

Se questa opzione €& selezionata, allora questo giubbotto di salvataggio € dotato di un'imbracatura da coperta integrata conforme a EN ISO
12401:2009: e compatibile con una linea di sicurezza approvata EN ISO 12401:2009.

Om det hér alternativet ar markerat har den har flytvasten en inbyggd dacksele som ar godkand enligt EN ISO 12401:2009: den &r kompatibel med
en EN ISO 12401:2009-godkénd sékerhetslina.

Daca aceasta optiune este bifata, atunci acest vesta de salvare are un ham de punte integrat, aprobat conform EN ISO 12401:2009: este
compatibila cu o linie de siguranta aprobata conform EN ISO 12401:2009.

Se esta opgéo estiver marcada, entéo este colete salva-vidas tem um arnés de convés integrado aprovado pela EN ISO 12401:2009: é compativel
com uma linha de seguranga aprovada pela EN ISO 12401:2009.

Als deze optie is aangevinkt, heeft dit reddingsvest een ingebouwd EN ISO 12401:2009-goedgekeurd dek harnas: het is compatibel met een EN ISO
12401:2009-goedgekeurde veiligheidslijn.

Hvis dette alternativet er valgt, har denne redningsvesten en innebygd EN ISO 12401:2009-godkjent dekkssele: den er kompatibel med en EN ISO
12401:2009-godkjent sikkerhetsline.

Hvis denne mulighed er markeret, har denne redningsvest en indbygget EN ISO 12401:2009-godkendt deekssele: den er kompatibel med en EN ISO
12401:2009-godkendt sikkerhedsline.

Jos tama vaihtoehto on valittuna, tassa pelastusliivissa on sisédanrakennettu EN ISO 12401:2009-hyvaksytty kansivaljas: se on yhteensopiva EN ISO
12401:2009-hyvaksytyn turvakdyden kanssa.

Jesli ta opcja jest zaznaczona, kamizelka ratunkowa jest wyposazona w zintegrowang uprzaz poktadowg z certyfikatem EN ISO 12401:2009: jest
kompatybilna z ling bezpieczenstwa zgodng z EN ISO 12401:2009.

Pokud je tato moznost zaskrtnuta, pak ma tato zachranna vesta vestavény palubni postroj schvaleny dle EN ISO 12401:2009: je kompatibilni s
bezpecénostnim lanem schvalenym dle EN ISO 12401:2009.

Ak je tato moznost zaskrtnutd, potom ma tato zachranna vesta zabudovany palubny postroj schvaleny podla normy EN ISO 12401:2009: je
kompatibilna s bezpecnostnym lanom schvalenym podfa normy EN ISO 12401:2009.

Ce je ta moZnost izbrana, ima ta resilni jopi¢ vgrajen palubni pas s certifikatom EN ISO 12401:2009: je zdruZljiv z varnostno vrvjo s certifikatom EN
1SO 12401:2009.

Ako je ova opcija oznacena, ovaj prsluk za spasavanje ima ugradeni pojas za palubu odobren prema EN ISO 12401:2009: kompatibilan je s uzetom
za sigurnost odobrenim prema EN ISO 12401:2009.

Ha ezt az opciét bejeldlik, akkor ez a mentémellény beépitett EN ISO 12401:2009 jovahagyott fedélzeti hevedert tartalmaz: kompatibilis az EN ISO
12401:2009 jovahagyott biztonsagi vonallal.

AKo Ta3u onuus e MapkupaHa, ToraBa Tasu cnacuTenHa xunetka uma srpageH ofobpen cnopen EN ISO 12401:2009 nany6eH konaH: cbBMecTuMa e
c opobpeHo crnopea EN ISO 12401:2009 o6e3onacuTenHo Bbxe.

Edv auti n emAoyn givar eTIAsypévn, T6TE auTd To OWOiBIo dIABETEl EVOWPATWHEVN EYKEKPIPEVN {wvn kaTaoTpwpatog EN ISO 12401:2009: sivan
oupBaTo Pe eykekpipévo oxolvi aopaleiag EN ISO 12401:2009.

Bu secenek isaretlenmisse, bu can yelegi EN ISO 12401:2009 onayli bir gliverte kogum takimi ile donatiimistir: EN ISO 12401:2009 onayl bir
glvenlik halatiyla uyumludur.

(O ina gade o o) 3 e (s sind 038 BLadll 5 i (8 ¢ LAl 18 3055 5 IEN 1SO 12401:2009: e 2aine ol s e (381530 58 SEN 1SO 12401, (s 2420 EN ISO
12401:2009.

Ecnu aT0T napameTp ycTaHOBMEH, TO 3TOT cnacaTenbHbIN XUMET OCHALLEH BCTPOEHHOW nany6How cuctemon, ceptudmumposanHoi no EN ISO
12401:2009: oH coBMECTUM C 0f06peHHOI cTpaxoBoyHoit Bepekoit EN ISO 12401:2009.
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DATE OF MANUFACTURE:

/

Manufacturing date : MM/YYYY-NNNNNNNN
= month/year - serial number

Pictogramme date de fabrication : MM/YYYY-
NNNNNNNN = mois/année - numéro de série

Herstellungsdatum: MM/JJJJ-NNNNNNNN =
Monat/Jahr — Seriennummer

Fecha de fabricacion: MM/AAAA-NNNNNNNN
= mes/afio - nimero de serie

Data di produzione: MM/AAAA-NNNNNNNN =
mese/anno - numero di serie

Tillverkningsdatum: MM/AAAA-NNNNNNNN =
manad/ar - serienummer

Data fabricatiei: LL/AAAA-NNNNNNNN =
lund/an - numar de serie

Data de fabricagao: MM/AAAA-NNNNNNNN =
més/ano - nimero de série

Productiedatum: MM/JJJJ-NNNNNNNN =
maand/jaar - serienummer

Produksjonsdato: MM/AAAA-NNNNNNNN =
maned/ar - serienummer

Fremstillingsdato: MM/AAAA-NNNNNNNN =
maned/ar - serienummer

Valmistuspéivamaara: KK/VVVV-NNNNNNNN
= kuukausi/vuosi - sarjanumero

Data produkcji: MM/RRRR-NNNNNNNN =
miesigc/rok - numer seryjny

Datum proizvodnje : MM/GGGG-NNNNNNNN
= mesec/godina - serijski broj

Datum izdelave: MM/LLLL-NNNNNNNN =
mesec/leto - serijska Stevilka

Datum vyroby: MM/RRRR-NNNNNNNN =
mesiac/rok - sériové ¢islo

Gyartasi datum: HH/EEEE-NNNNNNNN =
hénap/év - sorozatszam

Datum proizvodnje: MM/GGGG-NNNNNNNN
= mjesec/godina - serijski broj

[ata Ha npousBoacTeo: MM/ITTT-
NNNNNNNN = meceu/roguHa - cepveH Homep

Hupepopnvia kataokeung: MM/YYYY-
NNNNNNNN = prjvag/étog - oeIpiakodg
apiBuog

Uretim tarihi: AA/YYYY-NNNNNNNN = ay/yil -
seri numarasi

sl & BMM/YYYY-NNNNNNNN =

ol 80 - A5/ el

Nata usrotoenexus: MM/ITTT-NNNNNNNN =
MecsL/rof, — CepUHbIA HOMEP.

Approved light options

Options de lumiéres approuvées

Zugelassene Lichtoptionen

Opciones de luz aprobadas

Opzioni di luce approvate

Godkénda ljusalternativ

Optiuni de lumina aprobate

Opcgdes de luz aprovadas

Goedgekeurde lichtopties

Godkjente lysalternativer

Godkendte lysmuligheder

Hyvéksytyt valoasetukset

Zatwierdzone opcje o$wietlenia

Schvalené moznosti osvétleni

Schvalené moznosti osvetlenia

Odobrene moznosti svetlobe

Odobrene opcije svjetla

Joévahagyott fényopciok

Opo6peHu onuum 3a OCBETIIEHNE

EmiAoy£g eykekpIpEVOU QwTIoHOU

Onayli 151k segenekleri

sacinall eliay) s

OpobpeHHble BapUaHTbI
ocBelleHns

PLD Certified with :

&

- Ocean Signal MOB1
- Ocean Signal MOB2
- Ocean Signal PLB3
- ACR ResQLink AIS

- Ocean Signal M200

Approved personal location device options

Options d'appareils de localisation personnelle
approuvés

Zugelassene Optionen fiir personliche
Ortungsgerate

Opciones de dispositivos de localizacion
personal aprobadas

Opzioni di dispositivi di localizzazione personale
approvate

Godkénda alternativ fér personliga
lokaliseringsenheter

Optiuni de dispozitive de localizare personala
aprobate

Opcoes de dispositivos de localizagdo pessoal
aprovadas

Goedgekeurde opties voor persoonlijke
locatieapparaten

Godkjente alternativer for personlig
posisjoneringsenhet

Godkendte muligheder for personlige
lokaliseringsenheder

Hyvaksytyt henkildkohtaisten
paikannuslaitteiden vaihtoehdot

Zatwierdzone opcje urzadzen lokalizacyjnych
osobistych

Schvalené moznosti osobniho lokalizaéniho
zafizeni

Schvalené moznosti osobnych lokaliza¢nych
zariadeni

Odobrene moznosti osebne lokacijske naprave
Odobrene opcije osobnog uredaja za lociranje

Jovahagyott személyes helymeghatarozo
eszkdzok

Opo6peHy onumMm 3a NIMYHU YCTPOMCTBA 3a
nokauus

ETIAOYEG EYKEKPINEVWYV TTPOCWTTIKWV GUCKEUWV
evrommopolu

Onayli kisisel konumlandirma cihazi segenekleri
Saainall a8 pall ypaadl Aaad 8 5 ) s

Opo6peHHble BapuaHTbl NepcoHanbHbIX
YCTPOWCTB ANS ONPeferneHns MeCTOMONOXKeHNS]
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